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Remarque : veuillez retirer tous les matériaux  
d’emballage du produit.
Remarque : vous avez besoin d’un tournevis supplé-
mentaire pour monter le produit. 
	� Respectez les différentes étapes lors du montage 

du produit, comme représenté sur les fig. 1–12.

	� Fonctionnalités 

	 �Tournez la manivelle 11  pour mettre le tapis  
roulant 12  en mouvement.

	 �Ouvrez ou fermez le tiroir-caisse 39 .
	 �Passez la carte de crédit de jeu 25  dans le lecteur 

de cartes 20 .
	 �Dessinez sur le tableau avec la craie 26 .
	 �Utilisez le sac de courses en papier 27 pendant le jeu.
	 �Servez-vous de la caisse enregistreuse 19  avec 

fonction de calcul et champ de signature.
	 �Utilisez le scanner électronique avec fonction lumière.

	 Insérer/remplacer les piles

	� Pour insérer et retirer les piles, veuillez procéder 
comme représenté sur la fig. 6. 

	 Entretien et stockage

	� N’utilisez pas de produit nettoyant abrasif ou 
agressif. 

	� Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon 
doux et sec.

	� Stockez toujours le produit à l’état sec et à 
température ambiante.

	� Mise au rebut

L’emballage se compose de matières recyclables pou-
vant être mises au rebut dans les déchetteries locales. 

b
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�Veuillez respecter l‘identification des maté-
riaux d‘emballage pour le tri sélectif, ils sont 
identifiés avec des abbréviations (a) et des 
chiffres (b) ayant la signification suivante : 
1–7 : plastiques/20–22 : papiers et car-
tons/80–98 : matériaux composite.

Votre mairie ou votre municipalité vous  
renseigneront sur les possibilités de mise au 
rebut des produits usagés.

�Afin de contribuer à la protection de l’envi-
ronnement, veuillez ne pas jeter votre produit 
usagé dans les ordures ménagères, mais éli-
minez-le de manière appropriée. Pour obtenir 
des renseignements concernant les points de 
collecte et leurs horaires d’ouverture, vous 
pouvez contacter votre municipalité.

Les piles/piles rechargeables défectueuses ou usagées 
doivent être recyclées conformément à la directive 
2006/66/CE et ses modifications. Les piles et/ou piles 
rechargeables et/ou le produit doivent être retournés 
dans les centres de collecte proposés.

Pollution de l’environnement par  
la mise au rebut incorrecte des 
piles/piles rechargeables !

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas être mises 
au rebut avec les ordures ménagères. Elles peuvent 
contenir des métaux lourds toxiques et doivent être  
considérées comme des déchets spéciaux. Les symboles 
chimiques des métaux lourds sont les suivants : Cd = 
cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb. Pour cette raison, 
veuillez toujours déposer les piles/piles rechargeables 
usagées dans les conteneurs de recyclage communaux.

	� Garantie

Le produit a été fabriqué selon des critères de qualité 
stricts et contrôlé consciencieusement avant sa livraison. 
En cas de défaillance, vous êtes en droit de retourner ce 
produit au vendeur. La présente garantie ne constitue 
pas une restriction de vos droits légaux.

Ce produit bénéficie d‘une garantie de 3 ans à compter 
de sa date d’achat. La durée de garantie débute à la date 
d’achat. Veuillez conserver le ticket de caisse original. 
Il fera office de preuve d’achat.

Si un problème matériel ou de fabrication devait survenir 
dans 3 ans suivant la date d‘achat de ce produit, nous 
assurons à notre discrétion la réparation ou le remplace-
ment du produit sans frais supplémentaires. La garantie 

	�  RISQUE D‘EXPLOSION ! Ne rechar-
gez jamais des piles non rechargeables. 
Ne court-circuitez pas les piles/piles re-

chargeables et/ou ne les ouvrez pas ! Autrement, 
vous risquez de provoquer une surchauffe, un 
incendie ou une explosion.

	� Ne jetez jamais des piles/piles rechargeables au 
feu ou dans l’eau.

	 �Ne pas soumettre les piles/piles rechargeables à 
une charge mécanique.

Risque de fuite des piles/piles rechargeables
	� Évitez d’exposer les piles/piles rechargeables à 

des conditions et températures extrêmes susceptibles 
de les endommager, par ex. sur des radiateurs/
exposition directe aux rayons du soleil.

	� Lorsque les piles/piles rechargeables fuient, évitez 
tout contact du produit chimique avec la peau, les 
yeux ou les muqueuses ! Rincez les zones touchées 
à l‘eau claire et consultez immédiatement un 
médecin !

	�  PORTER DES GANTS DE PROTEC-
TION ! Les piles/piles rechargeables 
endommagées ou sujettes à des fuites 

peuvent provoquer des brûlures au contact de la 
peau. Vous devez donc porter des gants adéquats 
pour les manipuler.

	� En cas de fuite des piles/piles rechargeables, 
retirez-les aussitôt du produit pour éviter tout 
endommagement.

	� Utilisez uniquement des piles/piles rechargeables 
du même type. Ne mélangez pas des piles/piles 
rechargeables usées et neuves !

	� Retirez les piles/piles rechargeables, si vous ne 
comptez pas utiliser le produit pendant une péri-
ode prolongée.

Risque d‘endommagement du produit
	� Exclusivement utiliser le type de pile/pile recharge-

able spécifié.
	� Insérez les piles/piles rechargeables conformément 

à l‘indication de polarité (+) et (-) indiquée sur la 
pile/pile rechargeable et sur le produit.

	� Attention : Ce produit contient une pile type 
pièce de monnaie (cellule bouton au lithium). 
L’ingestion d’une pile type pièce de monnaie peut 
provoquer des brûlures chimiques internes graves.

	� Attention : Éliminer immédiatement les piles usa-
gées. Garder les piles neuves et usagées hors de 
portée des enfants. En cas de soupçon d’ingestion 
de piles ou de pénétration de piles dans le corps, 
faire immédiatement appel à un médecin.

	� Avant l‘insertion de la pile, nettoyez les contacts de 
la pile/de la pile rechargeable ainsi que ceux pré-
sents dans le compartiment à piles en vous servant 
d‘un chiffon sec et non pelucheux ou d‘un coton-tige !

	� Retirez immédiatement les piles/piles rechargeab-
les usées du produit.

	�  GARDER LES PILES HORS DE POR-
TÉE DES ENFANTS ! L‘ingestion peut 
causer des brûlures chimiques, une per-

foration des tissus mous et la mort. De graves brûlu-
res peuvent apparaitre dans les 2 heures suivant 
l‘ingestion. Faire immédiatement appel à un 
médecin.

	� Indications pour la  
manipulation des piles

	 �Pour enlever et insérer les piles, procédez comme 
représenté sur la fig. 6. 

	 �Les piles non rechargeables ne doivent pas être  
rechargées. 

	� Les piles rechargeables doivent uniquement être  
rechargées sous la surveillance d’un adulte.

	� Les piles rechargeables doivent être retirées du 
jouet avant d’être rechargées.

	� Veillez à ne pas utiliser en même temps différents 
types de piles, ou des piles neuves et des piles  
usagées.

	� Veillez à respecter la polarité lorsque vous insérez 
les piles.

	 �Les piles usagées doivent être retirées du jouet.
	 �Ne court-circuitez jamais les bornes de connexion.
	� Seul un adulte peut insérer et retirer les piles.

	 Montage

1.	� Il est recommandé de confier l’assemblage du  
produit à 2 adultes.

2.	� Ne serrez pas à fond les vis durant le montage du 
produit ; serrez toutes les vis à fond lorsque tous les 
éléments sont en place. 

Légende des pictogrammes utilisés

Lire les instructions !

Consignes de sécurité
Instructions de manipulation

La marque CE indique la conformité 
aux directives européennes applicables 
à ce produit.

Supermarché Lidl

	 Introduction

Nous vous félicitons pour l‘achat de votre 
nouveau produit. Vous avez opté pour un 
produit de grande qualité. Le mode d‘emploi 

fait partie intégrante de ce produit. Il contient des indi-
cations importantes pour la sécurité, l’utilisation et la mise 
au rebut. Veuillez lire consciencieusement toutes les in-
dications d‘utilisation et de sécurité du produit. Ce produit 
doit uniquement être utilisé conformément aux instructions 
et dans les domaines d‘application spécifiés. Lors d‘une 
cession à tiers, veuillez également remettre tous les  
documents.

	� Utilisation conforme

Le produit est uniquement conçu pour un usage domes-
tique privé et non pour un usage professionnel.

	 Contenu de la livraison

	33	pièces individuelles ( 1 – 10 , 13 – 16 , 21 , 24)
	 1	manivelle 11
	 1	 tapis roulant 12
	 1	caisse en plastique ( 17 –20)
	 1	barre de caisse 22
	 1	boîte à brochures 23
	 1	carte de crédit de jeu 25
	 1	morceau de craie 26
	 1	sac de courses 27
	 5	pièces ( 28 – 31 )
	10	billets de banque ( 32 –36)

	 1	crochets 37
	 6	articulations 38
	 1	 tiroir-caisse 39
	 1 	pistolet scanner 40
	57	vis, 30 mm A
	14	vis, 20 mm B
	 8	vis, 10 mm C
	12	 jeux de vis de fixation D
	� 1	manuel de montage, d’utilisation et de consignes 

de sécurité

Consignes de sécurité

	 �ATTENTION. Ne convient pas aux enfants de moins 
de 36 mois. Petites pièces. Risque d’étouffement.

	� ATTENTION. Utilisation uniquement sous la sur-
veillance directe d’adultes.

	� ATTENTION. En cas de contact de la peau avec 
la craie ou l’encre : nettoyer avec beaucoup d’eau 
et de savon. Ne pas mettre de craie dans la 
bouche.

	 �Montage/démontage uniquement par des adultes 
car de petites pièces peuvent être avalées.

	� ATTENTION. Les matériaux d’emballage et de 
montage ne font pas partie du jouet et doivent 
pour des raisons de sécurité être éliminés avant 
que le produit ne soit donné aux enfants pour qu’ils 
puissent jouer avec.

	 �Conserver l’emballage pour toute demande éven-
tuelle.

	 Le produit convient aux enfants de 3 ans et plus.

�Consignes de sécurité 
relatives aux piles/piles 
rechargeables (pour le 
scanner et la caisse 
enregistreuse en plastique)

	 �DANGER DE MORT ! Rangez les piles/piles re-
chargeables hors de la portée des enfants. En cas 
d’ingestion, consultez immédiatement un médecin !

	 �Une ingestion peut entraîner des brûlures, une per-
foration des tissus mous et la mort. Des brûlures 
graves peuvent apparaitre dans les 2 heures 
suivant l‘ingestion.

die normaler Abnutzung ausgesetzt sind (z. B. Batterien) 
und daher als Verschleißteile angesehen werden können 
oder Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. 
Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt sind.

	 Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu ge-
währleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und 
die Artikelnummer (IAN 393060_2201) als Nachweis 
für den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, 
einer Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Bedienungsanleitung 
(unten links) oder als Aufkleber auf der Rück- oder Un-
terseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, 
kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter 
Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, 
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, 
für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift 
übersenden.

	 Service

	� Service Deutschland
	 Tel.:	� 0800 5435 111 
	 E-Mail:	 owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	 owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153 
	 E-Mail:	 owim@lidl.ch

	� Funktionen 

	� Drehen Sie die Handkurbel 11 , um das Kassen-
band 12  in Bewegung zu setzen.

	� Öffnen oder schließen Sie die Geldschublade 39 .
	� Ziehen Sie die Spiel-Kreditkarte 25  durch das 

Kartenlesegerät 20 .
	� Zeichnen Sie mit der Kreide 26  auf der Tafel.
	� Verwenden Sie die Einkaufstasche 27  aus Papier 

während des Spielens.
	� Bedienen Sie die Registrierkasse 19  mit Rechen-

funktion und Unterschriftenfeld.
	� Verwenden Sie den elektronischen Scanner mit 

Lichtfunktion.

	 Batterien einlegen/wechseln

	� Gehen Sie zum Einsetzen und Wechseln der Batterien 
bitte vor wie in Abb. 6 dargestellt. 

	 Pflege und Lagerung

	� Verwenden Sie keine scharfen oder aggressiven  
Reinigungsmittel. 

	� Reinigen Sie das Produkt nur mit einem weichen, 
trockenen Tuch.

	� Lagern Sie das Produkt immer trocken und bei  
Zimmertemperatur. 

	� Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen  
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

b
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�Beachten Sie die Kennzeichnung der Ver
packungsmaterialien bei der Abfalltrennung, 
diese sind gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit folgender Bedeu-
tung: 1–7: Kunststoffe/20–22: Papier und 
Pappe/80–98: Verbundstoffe.

�Möglichkeiten zur Entsorgung des ausge-
dienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer  
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausgedient 
hat, im Interesse des Umweltschutzes nicht in 
den Hausmüll, sondern führen Sie es einer 
fachgerechten Entsorgung zu. Über Sammel-
stellen und deren Öffnungszeiten können Sie 
sich bei Ihrer zuständigen Verwaltung infor-
mieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus müssen gemäß 
Richtlinie 2006/66/EG und deren Änderungen recycelt 
werden. Geben Sie Batterien/Akkus und/oder das Pro-
dukt über die angebotenen Sammeleinrichtungen zurück.

Umweltschäden durch falsche  
Entsorgung der Batterien/Akkus!

Batterien/Akkus dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt 
werden. Sie können giftige Schwermetalle enthalten und 
unterliegen der Sondermüllbehandlung. Die chemischen 
Symbole der Schwermetalle sind wie folgt: Cd = Cadmium, 
Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie deshalb ver-
brauchte Batterien/Akkus bei einer kommunalen Sam-
melstelle ab.

	 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorg-
fältig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft geprüft. 
Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen 
den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese 
gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kauf-
datum. Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Original-Kassenbon gut auf. Diese 
Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses 
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird 
das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie kosten-
los repariert oder ersetzt. Diese Garantie verfällt, wenn 
das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder 
gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikations-
fehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, 

	 �Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer oder 
Wasser.

	 �Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechanischen 
Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus
	� Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Tempera-

turen, die auf Batterien/Akkus einwirken können,  
z. B. auf Heizkörpern/durch direkte Sonnenein-
strahlung.

	� Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, vermeiden 
Sie den Kontakt von Haut, Augen und Schleimhäu-
ten mit den Chemikalien! Spülen Sie die betroffenen 
Stellen sofort mit klarem Wasser und suchen Sie  
einen Arzt auf!

	�  SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN! 
Ausgelaufene oder beschädigte Batte-
rien/Akkus können bei Berührung mit 

der Haut Verätzungen verursachen. Tragen Sie des-
halb in diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe.

	� Im Falle eines Auslaufens der Batterien/Akkus ent-
fernen Sie diese sofort aus dem Produkt, um Be-
schädigungen zu vermeiden.

	� Verwenden Sie nur Batterien/Akkus des gleichen 
Typs. Mischen Sie nicht alte Batterien/Akkus mit 
neuen!

	� Entfernen Sie die Batterien/Akkus, wenn das Produkt 
längere Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des Produkts
	� Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen 

Batterietyp/Akkutyp!
	� Setzen Sie Batterien/Akkus gemäß der Polaritäts-

kennzeichnung (+) und (-) an Batterie/Akku und 
des Produkts ein.

	� Achtung: Dieses Produkt enthält eine Münzbatterie 
(Knopfzelle mit Lithium). Eine Münzbatterie kann bei 
Verschlucken schwerwiegende innere chemische 
Verbrennungen verursachen.

	� Achtung: Gebrauchte Batterien umgehend ent-
sorgen. Neue und gebrauchte Batterien von Kindern 
fernhalten. Bei Verdacht auf Verschlucken oder  
Eindringen von Batterien in den Körper sofort  
medizinische Hilfe hinzuziehen.

	� Reinigen Sie Kontakte an Batterie/Akku und im  
Batteriefach vor dem Einlegen mit einem trockenen, 
fusselfreien Tuch oder Wattestäbchen!

	� Entfernen Sie erschöpfte Batterien/Akkus umge-
hend aus dem Produkt.

	�  BATTERIEN AUSSERHALB DER 
REICHWEITE VON KINDERN AUF-
BEWAHREN! Das Verschlucken kann 

chemische Verbrennungen, Perforation von Weich-
teilgewebe und den Tod verursachen. Schwere Ver-
brennungen können innerhalb von 2 Stunden nach 
dem Verschlucken auftreten. Sofort einen Arzt auf-
suchen.

	� Hinweise zum Umgang  
mit Batterien

	� Zum Entfernen und Einsetzen der Batterien gehen 
Sie vor, wie in Abb. 6 dargestellt. 

	� Nicht aufladbare Batterien dürfen nicht erneut  
aufgeladen werden. 

	� Akkus dürfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen 
wieder aufgeladen werden.

	� Akkus müssen aus dem Spielzeug entfernt werden, 
bevor sie aufgeladen werden.

	� Verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte 
Batterien dürfen nicht gemischt verwendet werden.

	� Batterien müssen entsprechend der korrekten  
Polarität eingesetzt werden.

	� Erschöpfte Batterien müssen aus dem Spielzeug 
entfernt werden.

	� Schließen Sie die Anschlusspole auf keinen Fall kurz.
	� Das Einsetzen und Entfernen der Batterien darf nur 

von einem Erwachsenen durchgeführt werden.

	 Montage

1.	� Es wird empfohlen, das Produkt von 2 Erwachse-
nen zusammenbauen zu lassen.

2.	� Ziehen Sie die Schrauben während der Montage 
nicht fest an; ziehen Sie alle Schrauben fest an, 
wenn die einzelnen Elemente fertig sind. 

Hinweis: Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial 
vom Produkt.
Hinweis: Sie benötigen einen zusätzlichen  
Schraubendreher, um das Produkt zu montieren. 
	� Für die Montage des Produkts beachten Sie die  

Einzelschritte wie in den Abb. 1–12 dargestellt.

Legende der verwendeten Piktogramme

Anweisungen lesen!

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Das CE-Zeichen bestätigt die Konform-
ität mit den für das Produkt 
zutreffenden EU-Richtlinien.

Lidl-Supermarkt

	 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Produkts. Sie haben sich damit für ein 
hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedie-

nungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthält wich-
tige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. 
Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit al-
len Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die ange-
gebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen 
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Das Produkt ist nur für den Einsatz in privaten Haushalten 
und nicht für den gewerblichen Gebrauch vorgesehen.

	 Lieferumfang

	33	Einzelteile ( 1 – 10 , 13 – 16 , 21 , 24)
	 1	Handkurbel 11
	 1	Kassenband 12
	 1	Kunststoffkasse ( 17 –20)
	 1	Warentrenner 22
	 1	Prospekt-Box 23
	 1	Spiel-Kreditkarte 25
	 1	Stück Kreide 26
	 1	Einkaufstasche 27
	 5	Münzen ( 28 – 31 )
	10	Geldscheine ( 32 –36)

	 1	Haken 37
	 6	Gelenke 38
	 1	Geldschublade 39
	 1 	Scanner Pistole 40
	57	Schrauben, 30 mm A
	14	Schrauben, 20 mm B
	 8	Schrauben, 10 mm C
	12	Sätze Befestigungsschrauben D
	 1	Montage-, Bedienungs- und Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweise

	� ACHTUNG. Nicht für Kinder unter 36 Monaten 
geeignet. Kleine Teile. Erstickungsgefahr.

	� ACHTUNG. Benutzung unter unmittelbarer  
Aufsicht von Erwachsenen.

	� ACHTUNG. Bei Kontakt der Haut mit Kreide oder 
Tinte: Mit reichlich Wasser und Seife reinigen. 
Kreide nicht in den Mund nehmen.

	� Montage/Demontage nur durch Erwachsene,  
da Kleinteile verschluckt werden können.

	� ACHTUNG. Alle Verpackungs- und Montagema-
terialien sind nicht Teil des Spielzeugs und sollten 
aus Sicherheitsgründen entfernt werden, bevor das 
Produkt den Kindern zum Spiel übergeben wird.

	 Verpackung für eventuelle Rückfragen aufbewahren.
	 Das Produkt ist geeignet für Kinder ab 3 Jahren.

�Sicherheitshinweise für  
Batterien/Akkus (für den 
Scanner und die 
Kunststoffkasse)

	 �LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien/Akkus  
außer Reichweite von Kindern. Suchen Sie im Falle 
eines Verschluckens sofort einen Arzt auf!

	� Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation 
von Weichgewebe und Tod führen. Schwere Ver-
brennungen können innerhalb von 2 Stunden nach 
dem Verschlucken auftreten.

	�  EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie 
nicht aufladbare Batterien niemals wieder 
auf. Schließen Sie Batterien/Akkus nicht 

kurz und/oder öffnen Sie diese nicht. Überhitzung, 
Brandgefahr oder Platzen können die Folge sein.

V3.0

 LIDL-SUPERMARKT

IAN 393060_2201

   
 LIDL-SUPERMARKT 
 Montage-, Bedienungs- und Sicherheitshinweise

  
 SUPERMARCHÉ LIDL 
 Instructions de montage, d‘utilisation et  
 consignes de sécurité

  
 SUPERMERCATO LIDL 
 Istruzioni di montaggio, d’uso e di sicurezza
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che possono pertanto essere considerati come compo-
nenti soggetti a usura (esempio capacità della batteria, 
calcificazione, lampade, pneumatici, filtri, spazzole…). 
La garanzia non si estende altresì a danni che si verifi-
cano su componenti delicati (esempio interruttori, batte-
rie, parti realizzate in vetro, schermi, accessori vari) 
nonché danni derivanti dal trasporto o altri incidenti.

	 Gestione dei casi in garanzia

Per garantire un rapido disbrigo delle proprie pratiche, 
seguire le istruzioni seguenti:

Per ogni richiesta si prega di conservare lo scontrino e 
il codice dell’articolo (IAN 393060_2201) come 
prova d’acquisto.
Il numero d’articolo può essere dedotto dalla targhetta, 
da un’incisione, dal frontespizio delle istruzioni (in basso 
a sinistra) oppure dall’adesivo applicato sul retro o sul 
lato inferiore.
In caso di disfunzioni o avarie, contattare innanzitutto i 
partner di assistenza elencati di seguito telefonicamente 
oppure via e-mail.
Si può inviare il prodotto ritenuto difettoso all’indirizzo 
del centro di assistenza indicato con spedizione esente 
da affrancatura, completo del documento di acquisto 
(scontrino) e della descrizione del difetto, specificando 
anche quando tale difetto si è verificato.

	 Assistenza

	� Assistenza Italia
	 Tel.:	� 800790789
	 E-Mail:	 owim@lidl.it

	� Assistenza Svizzera
	 Tel.:	� 0800562153 
	 E-Mail:	 owim@lidl.ch

	� Funzioni 

	� Girare la manovella 11  per mettere in movimento il 
nastro di cassa 12 .

	� Aprire e chiudere il cassetto del denaro 39 .
	� Inserire la carta di credito-gioco 25  nel lettore 

schede 20 .
	� Utilizzare il gessetto 26  sulla lavagna.
	� Utilizzare la borsa della spesa 27  di carta durante 

il gioco.
	� Usare il registratore di cassa 19  con la funzione di 

calcolo e il campo per la firma.
	� Utilizzare lo scanner elettrico con funzione luminosa.

	� Inserimento/sostituzione  
delle batterie

	� Per l’inserimento e la sostituzione delle batterie  
procedere come mostrato nella fig. 6. 

	 Cura e conservazione

	� Non utilizzare detergenti aggressivi o acidi. 
	� Pulire il prodotto solo con un panno morbido e 

asciutto.
	� Conservare sempre il prodotto asciutto e a tempe-

ratura ambiente.

	 Smaltimento

L’imballaggio è composto da materiali ecologici che 
possono essere smaltiti presso i siti di raccolta locali 
per il riciclo. 

b

a

�Osservare l‘identificazione dei materiali di 
imballaggio per lo smaltimento differenziato, 
i quali sono contrassegnati da abbreviazioni 
(a) e da numeri (b) con il seguente significato: 
1–7: plastiche/20–22: carta e cartone/ 
80–98: materiali compositi.

E’ possibile informarsi circa le possibilità  
di smaltimento del prodotto usato presso 
l’amministrazione comunale o cittadina.

�Per questioni di tutela ambientale non gettare 
il prodotto usato tra i rifiuti domestici, ma 
provvedere invece al suo corretto smaltimento. 
Presso l’amministrazione competente è possi-
bile ricevere informazioni circa i siti di raccolta 
e i relativi orari di apertura.

Le batterie/gli accumulatori difettosi o usati devono 
essere riciclati secondo la direttiva 2006/66/CE e re-
lative modifiche. Smaltire le batterie/gli accumulatori 
e/o il prodotto presso i punti di raccolta indicati.

Uno smaltimento scorretto delle 
batterie/gli accumulatori procura 
danni all‘ambiente!

È vietato smaltire le batterie/gli accumulatori con  
i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti  
nocivi e sono soggetti a smaltimento come rifiuti spe-
ciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono i segu-
enti: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo. 
Consegnare, pertanto, le batterie/gli accumulatori 
esausti presso un punto di raccolta comunale.

	 Garanzia

Il prodotto è stato prodotto secondo severe direttive di 
qualità e controllato con premura prima della consegna. 
In caso di difetti del prodotto, l‘acquirente può far valere 
i propri diritti legali nei confronti del venditore. Questi 
diritti legali non vengono limitati in alcun modo dalla 
garanzia di seguito riportata.

Questo prodotto è garantito per 3 anni a partire dalla 
data di acquisto. Il termine di garanzia ha inizio a par-
tire dalla data di acquisto. Conservare lo scontrino di 
acquisto originale in buone condizioni. Questo documento 
servirà a documentare l‘avvenuto acquisto.

Il prodotto da Lei acquistato dà diritto ad una garanzia 
di 3 anni a partire dalla data di acquisto. La presente 
garanzia decade nel caso di danneggiamento del  
prodotto, di utilizzo o di manutenzione inadeguati. 

La prestazione in garanzia vale per difetti del materiale 
o di fabbricazione. Questa garanzia non si estende a 
componenti del prodotto esposti a normale logorio, 

batterie o gli accumulatori. Ne conseguirebbe un 
rischio di incendio, surriscaldamento o scoppio.

	� Non gettare mai le batterie/gli accumulatori nel 
fuoco o in acqua.

	� Non esercitare alcuna pressione meccanica sulle 
batterie/sugli accumulatori.

Rischio di perdita di liquido dalle  
batterie/dagli accumulatori
	� Evitare condizioni e temperature estreme che pos-

sano ripercuotersi sulle batterie/sugli accumulatori, 
quali ad esempio la vicinanza a termosifoni o 
l‘irraggiamento solare diretto.

	� Evitare il contatto delle sostanze chimiche con la 
pelle, gli occhi e le mucose in caso di fuoriuscita 
del liquido dalle batterie/dagli accumulatori! 
Sciacquare subito le aree colpite con acqua pulita 
e consultare immediatamente un medico!

	�  INDOSSARE GUANTI PROTETTIVI! 
Batterie e accumulatori danneggiati o 
che presentano perdite possono corro-

dere la pelle in caso di contatto. Pertanto, in questo 
caso indossare sempre guanti di protezione adatti.

	� Nel caso di perdita di liquido delle batterie/degli 
accumulatori, rimuoverli subito dal prodotto per 
evitare danneggiamenti.

	� Utilizzare solamente batterie/gli accumulatori dello 
stesso tipo. Non mischiare le batterie/gli accumula-
tori vecchi con quelli nuovi!

	� Rimuovere le batterie/gli accumulatori, quando il 
prodotto non viene utilizzato a lungo.

Rischio di danneggiamento del prodotto
	� Utilizzare esclusivamente il tipo di batterie/di 

accumulatori indicato!
	� Inserire le batterie/gli accumulatori secondo il 

contrassegno della polarità (+) e (-) sulla batteria/
sull‘accumulatore del prodotto.

	� Attenzione: l’apparecchio contiene una pila a 
bottone (cella a bottone al litio). L’ingestione della 
pila a bottone può provocare gravi ustioni chimiche 
interne.

	� Attenzione: smaltire tempestivamente le batterie 
esaurite. Tenere fuori dalla portata dei bambini sia 
le batterie nuove che quelle esaurite. In caso di 
sospetta ingestione o penetrazione delle batterie 
nel corpo, richiedere subito assistenza medica.

	� Pulire i contatti della batteria/dell’accumulatore e 
quelli presenti nel vano portabatterie con un panno 
asciutto e privo di lanugine o un bastoncino coto-
nato prima dell’inserimento!

	� Rimuovere immediatamente le batterie/gli accumu-
latori esausti dal prodotto.

	�  TENERE LE BATTERIE LONTANO 
DALLA PORTATA DEI BAMBINI! 
L‘ingestione può provocare bruciature 

chimiche, perforazioni ai tessuti delle parti molli e 
la morte. Gravi bruciature possono apparire dopo 
2 ore dall‘ingestione. Consultare subito un medico.

	� Istruzioni per l’uso delle batterie

	� Per l’inserimento e la rimozione delle batterie  
procedere come mostrato nella fig. 6. 

	� Le batterie non ricaricabili non possono essere  
ricaricate. 

	 �Le batterie ricaricabili possono essere ricaricate 
solo sotto la sorveglianza di adulti.

	� Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal 
giocattolo prima di essere ricaricate.

	� Non utilizzare tipi diversi di batterie insieme o  
batterie nuove con batterie usate.

	 �Le batterie devono essere inserite rispettando la  
polarità corretta.

	 �Le batterie scariche devono essere rimosse dal  
giocattolo.

	 �Non cortocircuitare assolutamente i poli di  
collegamento.

	 �L’inserimento e la rimozione delle batterie può  
avvenire esclusivamente ad opera di un adulto.

	 Montaggio

1.	� Si consiglia di far montare il prodotto da 2 adulti.
2.	� Non avvitare le viti saldamente durante il montaggio, 

ma quando i singoli elementi sono pronti. 
Nota: rimuovere dal prodotto l’intero materiale di  
imballaggio.
Nota: per montare il prodotto è necessario un ulteriore 
cacciavite. 
	� Seguire i passaggi descritti nelle fig. 1‒12 per il 

montaggio del prodotto.

Legenda dei pittogrammi utilizzati

Leggere le istruzioni!

Avvertenze di sicurezza
Istruzioni per l'uso

Il marchio CE indica la conformità con 
le rilevanti direttive UE applicabili a 
questo prodotto.

Supermercato Lidl

	 Introduzione

Congratulazioni per l‘acquisto del vostro 
nuovo prodotto. Avete optato per un prodotto 
di alta qualità. Le istruzioni d‘uso sono parte 

integrante di questo prodotto. Esse contengono importanti 
avvertenze sulla sicurezza, l‘impiego e lo smaltimento. 
Prima dell‘utilizzo del prodotto, prendere conoscenza 
di tutte le istruzioni d‘uso e delle avvertenze di sicurezza. 
Utilizzare il prodotto solo come descritto e per i campi 
di applicazione indicati. Consegnare tutte le documen-
tazioni su questo prodotto quando viene ceduto a terzi.

	� Utilizzo conforme alla 
destinazione d’uso

Il prodotto è destinato esclusivamente all’utilizzo in am-
bito privato e non commerciale.

	 Contenuto della confezione

	33	pezzi ( 1 – 10 , 13 – 16 , 21 , 24)
	 1	manovella 11
	 1	nastro di cassa 12
	 1	cassa in plastica ( 17 –20)
	 1	separatore di merci 22
	 1	espositore 23
	 1	carta di credito-gioco 25
	 1	gessetto 26
	 1	borsa della spesa 27
	 5	monete ( 28 – 31 )
	10	banconote ( 32 –36)

	 1	gancio 37
	 6	giunti 38
	 1	cassetto per il denaro 39
	 1 	lettore di codici a barre 40
	57	viti, 30 mm A
	14	viti, 20 mm B
	 8	viti, 10 mm C
	12	set di viti di fissaggio D
	� 1	manuale di istruzioni per il montaggio, l’uso e  

la sicurezza

Avvertenze di sicurezza

	 �ATTENZIONE. Non adatto a bambini di età inferiore 
a 36 mesi. Piccole parti. Pericolo di soffocamento.

	� ATTENZIONE. Utilizzare sotto la stretta sorve-
glianza di un adulto.

	� ATTENZIONE. In caso di contatto del gessetto o 
dell’inchiostro con la pelle lavare con abbondante 
acqua e sapone. Non mettere in bocca il gessetto.

	� Montaggio/smontaggio solo da parte di adulti 
perché le piccole parti potrebbero essere ingerite.

	� ATTENZIONE. Tutti i materiali che costituiscono 
l’imballaggio e quelli utilizzati per il montaggio non 
sono parte integrante del giocattolo, si consiglia 
pertanto di rimuoverli sempre per motivi di sicurezza 
prima di consegnare il prodotto ai bambini.

	� Conservare la confezione per eventuali chiarimenti.
	� Il prodotto è adatto a bambini a partire dai 3 anni 

in su.

�Avvertenze di sicurezza per 
batterie / accumulatori (per il 
lettore di codici a barre e la 
cassa di plastica)

	 �PERICOLO DI MORTE! Tenere le batterie/gli ac-
cumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso 
di ingerimento consultare subito un medico!

	� L’ingerimento può provocare ustioni, perforazione di 
tessuti molli e la morte. Eventuali ustioni gravi possono 
comparire anche nel corso delle 2 ore successive 
all’ingerimento. 

	�  PERICOLO DI ESPLOSIONE! Non 
ricaricare mai batterie non ricaricabili. 
Non cortocircuitare e/o aprire le 

prend fin si le produit est endommagé suite à une utili-
sation inappropriée ou à un entretien défaillant.

La garantie couvre les vices matériels et de fabrication. 
Cette garantie ne s’étend ni aux pièces du produit sou-
mises à une usure normale (p. ex. des piles) et qui, par 
conséquent, peuvent être considérées comme des pièces 
d’usure, ni aux dommages sur des composants fragiles, 
comme des interrupteurs, des batteries ou des éléments 
fabriqués en verre.

	 Faire valoir sa garantie

Pour garantir la rapidité d’exécution de la procédure 
de garantie, veuillez respecter les indications suivantes :

Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence du 
produit (IAN 393060_2201) à titre de preuve d’achat 
pour toute demande.
Le numéro de référence de l’article est indiqué sur la 
plaque d’identification, gravé sur la page de titre de 
votre manuel (en bas à gauche) ou sur un autocollant 
apposé sur la face arrière ou inférieure du produit.
En cas de dysfonctionnement du produit, ou de tout 
autre défaut, contactez en premier lieu le service après-
vente par téléphone ou par e-mail aux coordonnées  
indiquées ci-dessous.
Vous pouvez alors envoyer franco de port tout produit 
considéré comme défectueux au service clientèle indiqué, 
accompagné de la preuve d’achat (ticket de caisse) et 
d’une description écrite du défaut avec mention de sa 
date d’apparition.

	 Service après-vente

	� Service après-vente France
	 Tél. :	� 0800904879
	 E-Mail :	owim@lidl.fr

	� Service après-vente Suisse
	 Tél. :	� 0800562153 
	 E-Mail :	owim@lidl.ch
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